
	1.1.1.3 
DOPLŇKOVÝ INFORMAČNÍ LIST K PODPOŘE NA INVESTICE SOUVISEJÍCÍ SE ZPRACOVÁNÍM ZEMĚDĚLSKÝCH PRODUKTŮ NEBO UVÁDĚNÍM ZEMĚDĚLSKÝCH PRODUKTŮ NA TRH



Tento informační list se týká státní podpory na investice související se zpracováním zemědělských produktů nebo uváděním zemědělských produktů na trh, jak je uvedeno v části II oddíle 1.1.1.3 pokynů Evropské unie ke státní podpoře v odvětvích zemědělství a lesnictví a ve venkovských oblastech (dále jen „pokyny“).

Kromě tohoto formuláře vyplňte prosím i obecný informační list pro oznamování státní podpory v odvětvích zemědělství a lesnictví a ve venkovských oblastech prokazující obecné podmínky způsobilosti státní podpory.

1. Budou investice, na něž je podpora zaměřena, v souladu se zákazy a omezeními stanovenými v nařízení (EU) č. 1308/2013[footnoteRef:1], včetně případů, kdy se tyto zákazy a omezení týkají pouze podpory Unie stanovené v uvedeném nařízení? [1:  EUR-Lex – 32013R1308 – CS – EUR-Lex (europa.eu)] 


|_|	ano			|_|	ne

2. Je podpora poskytována na biopaliva z potravinářských a krmných plodin?

|_|	ano			|_|	ne

Pokud ano, vezměte prosím na vědomí, že s ohledem na cíl, kterým je stimulovat přechod na produkci pokročilejších forem biopaliv, jak je uvedeno v pokynech pro státní podporu v oblasti klimatu, životního prostředí a energetiky na rok 2022, nelze podporu prohlásit za slučitelnou s vnitřním trhem.

3. Je podpora poskytována na investice do hmotných a nehmotných aktiv v souvislosti se zpracováním zemědělských produktů nebo s uváděním zemědělských produktů na trh podle bodu 33 odst. 47 a bodu 33 odst. 38 pokynů? 

|_|	ano			|_|	ne

4. Členské státy mohou poskytnout podporu na investice související se zpracováním zemědělských produktů a uváděním zemědělských produktů na trh, jestliže daná podpora splňuje všechny podmínky jednoho z níže uvedených nástrojů podpory. Upřesněte, na základě kterého z následujících nástrojů podpory je daná podpora poskytována:

|_|	nařízení Komise (EU) č. 651/2014 (nařízení o blokových výjimkách – GBER)[footnoteRef:2]; [2:   EUR-Lex – 32014R0651 – CS – EUR-Lex (europa.eu)] 

 
|_|	pokyny k regionální státní podpoře[footnoteRef:3]; [3:  EUR-Lex – 52021XC0429(01) – CS – EUR-Lex (europa.eu)] 


|_|	podmínky části II oddílu 1.1.1.3 pokynů.

5.	Je-li podpora poskytována podle ustanovení obecného nařízení o blokových výjimkách, vyplňte příslušnou část obecného oznamovacího formuláře části I a konkrétní formulář části III přílohy I nařízení (ES) č. 794/2004[footnoteRef:4] nebo případného nahrazujícího ustanovení. [4:  EUR-Lex – 32004R0794 – CS – EUR-Lex (europa.eu)] 


Vysvětlete, proč by příslušný orgán přesto chtěl podat oznámení na základě pokynů.
…………………………………………………………………………………………….

6.	Je-li podpora poskytována podle ustanovení pokynů k regionální státní podpoře:

Splňuje podpora podmínky stanovené v pokynech k regionální státní podpoře?

|_|	ano			|_|	ne

Vezměte prosím na vědomí, že posouzení takové podpory má být provedeno na základě pokynů k regionální státní podpoře. Vyplňte příslušnou část obecného oznamovacího formuláře části I a konkrétní formulář části III přílohy I nařízení (ES) č. 794/2004 ve znění nařízení Komise (ES) č. 1627/2006[footnoteRef:5] nebo případného nahrazujícího ustanovení. [5:  EUR-Lex – 32006R1627 – CS – EUR-Lex (europa.eu)] 


7. Je-li podpora poskytována na základě části II oddílu 1.1.1.3 pokynů, uveďte způsobilé náklady:

|_|	a) výstavba, pořízení, včetně pronájmu, nebo zhodnocení nemovitého majetku, včetně investic do pasivních vnitřních rozvodů nebo strukturované kabeláže pro datové sítě, a je-li to nezbytné, do pomocné části pasivní sítě na soukromém pozemku mimo budovu;

Je-li podpora poskytována na náklady na pořízení pozemků, jsou pořízené pozemky způsobilé pouze pro podporu v rozsahu nepřesahujícím 10 % celkových způsobilých nákladů na danou operaci?

|_|	ano			|_|	ne

|_|	b) nákup, včetně nákupu na leasing, strojů a vybavení až do tržní hodnoty majetku;

|_|	c) režijní náklady spojené s výdaji uvedenými v písmenech a) a b), jako jsou odměny architektům, inženýrům a odborníkům, poplatky spojené s poradenstvím ohledně ekologické nebo hospodářské udržitelnosti, včetně studií proveditelnosti;

Vezměte prosím na vědomí, že studie proveditelnosti představují způsobilé výdaje i v případě, že na základě jejich výsledků nevzniknou výdaje podle písmen a) a b).

|_|	d) pořízení či vývoj nebo poplatky za používání počítačového softwaru, cloudu nebo podobných řešení a nabytí patentů, licencí, autorských práv a ochranných známek.

8. Je podpora poskytována na některé z následujících nákladů? 

a) jiné náklady, než jsou náklady uvedené v otázce 7 tohoto doplňkového informačního listu, související s nájemními smlouvami, jako jsou marže pronajímatele, úrokové náklady na refinancování, režijní náklady a náklady na pojištění;

b) provozní kapitál;

c) rozvody nebo kabeláž pro datové sítě mimo soukromý pozemek;

d) náklady související s investicemi za účelem dodržování platných unijních a vnitrostátních standardů.

|_|	ano			|_|	ne

Vezměte prosím na vědomí, že jsou-li zahrnuty kterékoli z výdajů uvedených v písmenech a) až d), nelze podporu prohlásit za slučitelnou s vnitřním trhem.

9. Uveďte intenzitu podpory:

|_|…..% způsobilých nákladů.

Vezměte prosím na vědomí, že podle bodu 175 pokynů nesmí intenzita podpory přesáhnout 65 % způsobilých nákladů.

|_|…..% investic souvisejících s jedním nebo několika ze specifických cílů v oblasti životního prostředí a klimatu, které jsou uvedeny v bodě 152 písm. e), f) a g) pokynů, nebo v případě zpracování zemědělských produktů s dobrými životními podmínkami zvířat.

Vezměte prosím na vědomí, že podle bodu 176 písm. a) pokynů nesmí intenzita podpory na tyto náklady přesáhnout 80 % způsobilých nákladů. 

|_|…..% investic uskutečněných mladými zemědělci.

Vezměte prosím na vědomí, že podle bodu 176 písm. b) pokynů nesmí intenzita podpory na investice uskutečněné mladými zemědělci přesáhnout 80 % způsobilých nákladů.

|_|…..% investic v nejvzdálenějších regionech nebo na menších ostrovech v Egejském moři.

Vezměte prosím na vědomí, že podle bodu 176 písm. c) pokynů nesmí intenzita podpory na investice v nejvzdálenějších regionech nebo na menších ostrovech v Egejském moři přesáhnout 80 % způsobilých nákladů.

10. Je podpora poskytována jako jednotlivá investiční podpora?

|_|	ano			|_|	ne

11. Je-li odpověď na otázku 10 tohoto doplňkového informačního listu kladná, uveďte výši způsobilých nákladů a/nebo hrubého grantového ekvivalentu:
……………………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………………… 

Vezměte prosím na vědomí, že podle bodu 177 pokynů musí být jednotlivá investiční podpora na zpracování zemědělských produktů a uvádění zemědělských produktů na trh, která přesahuje prahovou hodnotu oznamovací povinnosti uvedenou v bodě 35 písm. a) pokynů, tj. způsobilé náklady přesahující 25 milionů EUR nebo hrubý grantový ekvivalent přesahující 12 milionů EUR, oznámena Komisi zvlášť.

DALŠÍ INFORMACE

Uveďte jakékoli další informace, které považujete za důležité pro posouzení daného opatření podle tohoto oddílu pokynů.

………………………………………………………………………………………………….
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